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BbaAaAapra Killi XXac Ke3iHAe
aFbIALLBIH TIAIH YUPETYAIH epeKLUeAiri



bananap AFbIALLILIH TIAIH LWeT Tipj
PETIHAe Kanap YVpeHeni

KilkeHTays 6ananap TIAAT Tabury TYpae YipeHea;; 0Aap cesaijk
KOpAapbiH 63 6eTiHwe KeHenteai, xac ecnipiMAep XKoHe epecek
aAampaapaay e3reLenirj CaHaAb| YApetyai KaXeTciHGeixj. Onap
Ce3aepaiH alTbIAYbIH ASA KenTipin XaHe ©3AepiHiH epexenepin
OlAan TaGarpy kKabinetrepi 6ap. Epecek aAaMAap eceiirey
LWaKTa aFbiALpIH TIAIH FPamMMaTtukg OKYAbIKTapbi 6OMbIHLLIg

KWHanbin OKbiFaHAapPbIH 6ananapra anTnaca, 0Aap aFbiALLILIH TiniH E: L |
MpeHyaj KWbIH ekeHijn Ginmeitaj. .-
Epte YVPEeHyAIH aprlKUJbl/\blKTapbl
-
® KiwkeHrasi 6a/\a/\ap aHa TiniH MeHrepreqpe Taburn
TaCinpepiH KOAAaHaAb! xoHe aFbIALLBIH Tipig YVPeHy yuwiH cop [ e [}
Tacinaepain KaXeT ekeHiy TYCiHeaj. E-
|
L] Ea/\a/\apAbIH OWbIH GapblelHAa OKYyra MYMKIHLiAjF 6onaab, F"‘" 3
Onap Tinaj KaPbIM-KaTbiHac XoHe €pecekTepmen 6iprecken -
KbISMET apKpk, MEeHrepeai. bang €H anFawkbipg ic-apeKeTriH ‘_b ]
MSHIH TyCiHepi COAaH kenin OHbIH MaFbiHachiy epecek apam B
anTKaH co3 APKbIAbI TyCiHej. ﬁ: ¥
® Xacbl Kiwj 6a/\a/\apAb:H KYH CaibiHFp, éamap/\aMacuHAa ﬁ: |
afbIALLIbIH TiNIHIH CabakTapbiy EHri3y yuiiy YaKbIT XeTkinikTi.
bacrankp, OKbITY éamap/\amacuHAa OKbITy Kapanavibim, ‘i’: L]
epecek Gananapra dPHanFaHAam TanceipManap mey E- q
TeKcepynepi ken 9PI KYpaeni emec KilkeHTaj 6ananapra B
Tancbipma a3 6epl/\em, HeMece Tini yvre Tancuipma ‘L i
Gepinmenia; COHAbIKTaH OAap Tanceipma 6epinren B
CTaHAapTTaprg Comkec kenyine KhHanMmaiipp, n_;: P |
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e Epre Xac WamacbiHAA eKiHLi TINAI YUpeHYre MYMKIHAIT

6ap 6ananap TinAI MEHrEPYAIH TaGVIFV SAICTEPIH OMID
60Vbl KOAAAHAAD!. YWiHLLi, TOPTIHLI HeMeCe OAaH Ad
ke6ipeK TINAEPAI MEHrepy eKiHLLi WeT TiAIH YpeHyre
KaparaHAa skeHinaey 60NaAbl.

LLleT TiniH TaOWFn TYPAE yApeHreH KiLuKeHTai 6ananapAa
yAKEH GananapAbIH HeMece epecek aAaMAApPAbIH
caHanbl TYpAE YpeHyiMeH CanbICTbIpFaHAQ, ONap

TinDI XKaKChIPaK MeHrepin, COHbIMEH Gipre onapAa TiA
KoHe MOAEHUET ce3iMi KyLLITipeK 60NaAbI. Bananap
YAKeWreH CcaiibiH TINAEPAI YUPEHYre AereH KabIAeTTIAM
a3asiAbl, COHAbIKTaH ONaP aFbIALLbIH TIAIH rpaMMaTVKara
Heri3AeNiHreH GarsapAaManapbl 6GoVblHLLA OKYFa
MaXO6Yp. MyHAaAW o3repicTep 60AaTbIH Xac LLIamachl
GanaHblH Xeke AaMyblHa ToyenAi 60NaAb!, COHbIMEH
Gipre OHblIH KOFaMABIK opTacbiHa Ad 6anNaHbICTbI.
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KilukeHTan 6ananapAbiH _
aFbIALLBIH TINIH MEHTepY KE3EHAEPE:

TabuFn TYPAE anAbIMEH cevinecyre, CoaaH KemiH OKy MeH Xxasyfa
\YVPEHY.

® YHAEMeNTiH Ke3eHi:

BananapAbiH aHa TiNiH ypeHy 6apbICbiHAA «YHAEMEWNTIH Ke3eHi»
AereH 60AaAbl, COHbIMEH 6ipre onap CeneyAeH 6YpbIH bIM XdHE
bIMAGP apKbIAbI KaTbiHaCca anaAbl. KilukeHTav 6ananap aFblALLbIH TiNH
OKbIFaH Ke3A€E A€, YKCac «YHAEMENTIH ke3eHi» 60AaAbl: 6ananap
KaTbiHacbin, 6ip-GipiH TyCiHE anaAbl, Gipak ic Xy3iHAE aFbIALIbIH
TiniHAE COMAEMENAI.

ByA Ke3eHAE ata-aHanap GananapAbl SHriMenecyre xoHe coe3nepAl
KaiTanayFa MaXOYP eTyi KaXeT eMec. OHriMe 6ip XaKTbl OONYbI
Kepek, epeceKTepAIH ceinereH cesaepi 6ananapra TinAI MEHTepYAIH
MYMKIHAITiH 6epyi KEPeK. Erep epeceKTep OKbITyAbl XEHINAETY YLUiH
TeK KaHa «aTa-aHanblk TiAAR KOAAGHCA (bIKLIAMAANFAH COnAeY TiAD,
Gana aHa TiniH UrepyiHAe KOAAaHFaH Ker SAIiCTEPAI KOAAAHA ANAAbI.

e [Bana cemnnein 6actaipbl

Bipa3 yaKbITTaH KEWiH aFbIALLIBIH TIAHIH cabaKTapbIHbIH
YMENnIKTEPIHE GaiinaHbICTbl, 9pOip 6ana (opeTTeriaev Kbi3 6ana ep
6anafa KaparaHAd epTepek) Xeke ce3pepAi («cat», «house») Hemece
KbICKa COMNEMAEPAI («What's that?», «It's my bookl», «l can't», «That's
a car», «Time to go home») Avanor wieHbepiHAe HeMece pepbec
oTiHilL peTiHAE anTaAbl. Bana OHbl eCKe CaKTaAbl, TinTi aNTbIAYbIH ASA
KeATIpe anbIr, kenbipeynepi Oip Hewe co3AepAEH Typa anaTbiHbIH
cesikteH6enal. OCbl KE3€H GonFaHLLa 6ana CO3AEP XaHE ceneMAED
KOPbIH KbICKa AUANOTTaPAA TOABIKTBIPAAbI, 63 cenneMaepiH
KypacTblpyFa y/pEHeAI.
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® Ce3s TipKecTepi meH cerinemaepai
aFbIALLBIH TinHAE Kypactbipy.

bana GiptiHpen Ppasanapabl KYPayra yinpeHeai: on o3
CO3AIK KOPbIHaH TaHbiC CO3AEPIH XaHa xaablHaa KanrFaH
Ce3re Kocaabl («g dog, «a brown dog, «a brown and black
dog») Hemece KaAbIHAQ KanFaH Tip KYPbIAbICBIH 63jHe
GeniMaenai («That's my chair», «Time to Play»). AFbIAWBIH Tipj
CabaKTapbIHbIH XYNEeNIniKKe XoHe canacbiHa 6ainaHbICTy|
6ananap tonbIx Ceiinemaepai KYPacTeipyra yitpeHeni.

Tyciny

AaFAbINAPABI icke acblpa 6acTaiipb.

Okne, peHiw

Ken6ip kiwkenrap 6ananap arbiLLbIH TiAi CabaKTapbIHbIH
6acTankpi KaHaAbIFbIHaH KeuiH, ep Gananap acCipece,
aFbIALLBIH TiAiHAE 63 OMAApPbIH XeTkize AAMANTBIHAbIFbIHE

Katenep

bananapra OAapAbIH KaTenepi TYPanbl antyra
6oAMainabi, O1TKEHi ke3 KeAreH eckepry 6anaHbIy
OKYFa AereH biHTackiH KOfiAbI. Katenep - aFbIALLbIH

[eHaep aﬁblpMaLUbl/\bIKTapbl

Ep 6ananapabiH Mum AaMyb| Kbi3 6ananapaikiqen e3relue,
COHAbIKTaH onap Tinaj Gackalua YYpeHin KOAAaHaARI,
Apanac CblHbINTapaa ep 6ananapra Kelae XeTkinikciz
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AFbIALLbIH TiNIH
ypeHeTIH OpTa
KiwkeHTan 6ananapra aFbIALLIbIH TIAIH YAPEHY

YAKEHAEPAIH TyCiHiKTEMeCiMeH aHa TINHAE
TyCiHAIpIAMEMIHLIE KMblHAQY OONAAbI.

ananap Kko6anxbIMaybl THIiC XaHE

e EH anabiMeH O
JETTIAIriH OIAY

aFbIALLbIH TIAHIH KOAAAHYbIHbIH Ka
oTe MaHbI3Abl.

® AFblALLbIH TIAIHIH ypeHyi KyH CaViblHFbl TAHBIC
KbI3bIKTbI iC-9peKeTneH GainaHbICTbl GONYbI KEPEK,

MbICaAbl, CypeTTepi 6ap KiTana Hemece afblAWbIH
TINHAET XEHIA ONEHAED CUAKTbI T.0.

epecek aAaMAapPAbIH

e Op6ip ic-opeKeT aHa TINIHAE
aNOTbIMEH KOCTaAbIM

TYCiHiKTeMeCiMeH Hemece AU
OTbIPbIAYbI KEPEK.

® AFbIALLbIH TIAIHIH CA6aKTapb! oTe Kbi3bIKTbl XoHE
KOHIAAI, ONAPAbIH TaKblpblObl 6Gananapra TaHbIC
yFbiMFa GalAaHbICTbI BGONYb! KXKET. CewTin,
Gananap GipAeH eki xaHa HopCceMeH TaHbICMANAbI
- )KaHa YFbIM XeHe XaHa Tin, 6ipaK eHAI ONap
Genrini GONFaH YFbIM TYPANb aFbIALLBIH TINIHAE

anTyra y/peHeAl.

e (CabakK yakbITbiHAA apHanbl 3aTTapAbl
KONAAHFaH eTe XaKCbl, oTKeHi 6yn 6anara
yFbIMAGPADb! TyCiHyre KEMeKTECEA XaHE XaArbl

Kb|3bleU.|bll\b|KTbl apTTblpaAbl.

OKy

O3 aHa TINHAE XaKCbl OK! anaTbiH 6ananap
aFbIALLBIH TINHAS OKYABI CYVCIHIN y/peHeAi. MaTiHHIH
MaFbIHAChIH TYCiHY YLUiH OA3P co3AepAi Kanaw
TanKbIAAY KEPEK EKEHIH Ginei. AFbIALLBIH TINHAE
MOTIHAEPAI OKblFaHAa MeHrepiAreH TexHKanapblH
KONA@HbIM XoHE aFbIALLbIH TiniHAE OKYAbI ©3 aHa
TiNiHE TOH eKMiHMeH OKYAb! ypeHe anaabl.

AFbIALLBIH TINHAE OKYA2H 6ypblH, 6ananapra
SAINGMAIH 26 SpinTEPiHIH aTayb! oHe onapAbiH
TaH6anaHyLLbl AblObICTApbIH xatrar anybl KEPeK.
Ce6ebi, aFbIALLIbIH TINHAE 26 opin 60AFaHbIMEH,
(YAPEHLUIKT aFbIALBIH TiniHAE) OpTalla CaHMeH

A4 ppiBbIC 6ap, 6ana comnney TINHAE XoHE aFbIALWbIH
TINIHAE OKY XafblHaH KETKINIKTI TOXIpNOEci
GONFaHHaH KewiH FaHa AblObICTAPAbIH OKbINY
epekLenirive TaHbICyAbl 6acTayfa 60NaAbl.

Erep 6ana TiAAI XaKehbl MeHrepreH 60ACa, OA
aFbIALLbIH TINHAE OKYAb! OHalt nrepeai. CypeTrepi
Gap KiTanianapAbl OKblM oTblpaTbiH HEMECe eneHAEP
KaTTanTbiH Ken 6ananapAblH o3Aepi afbIALLbIH
TINIHAE OKYAbI YAPEHIN anaAbl, ce6ebi co3AepAH
a3blAybIH €CKE cakTaiabl. MaTiHAI XaTka anty
OKyAbIH 6T€ MaHbI3Ab! Ke3eHi 60AbIN CaHANAAbI
oiTKeHi 6ananapfa co3AepAi 63 6eTiMeH TanKbINAYAd
TaAKbIAQY XYWeCiH xacayra MYMKIHAIK 6epeal. bana
OKV anaTblH Co3AepAeH O3 CO3 KOPbIH acanAbl, OA
©3iH CeHIMAIPEK cesepi xaHe XyeneHre OKbITY

oAicTepiMEH OKYFa AavibliH OONAAbL.
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